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Prioriteti u harmonizaciji statusnog kompanijskog 

prava Srbije i Crne Gore sa pravom Evropske unije

Rezime

U radu se obraæuje problem harmonizacije statusnog kompanijskog prava EU
i potrebe izmene ili dopune veõ vaÿeõih propisa u Srbiji i Crnoj Gori. Prika-
zani su najvaÿniji propisi u oblasti statusnog kompanijskog prava – ukupno
åest direktiva, kao i odnos joå uvek vaÿeõeg Zakona o preduzeõima prema ñi-
hovim pravilima. Naroøito je istaknut postojeõi nesklad izmeæu pojedinih
insituta ili odredbi domaõeg prava i potrebe ñihovog usaglaåavaña sa evrop-
skom regulativom.

Osim pitaña usklaæenosti pojedinih odredbi domaõeg sa odredbama direk-
tiva statusnog kompanijskog prava paÿña je posveõena i potrebi revidiraña
celokupnog domaõeg sistema, odnosno usvajaña koncepta koji õe odgovarati na-
åim potrebama i navikama i najboçe zadovoçiti postavçene ciçeve u uskla-
æivañu i harmonizaciji pozitivnog prava.

Kçuøne reøi: direktive Evropske unije, statusno kompanijsko pravo, harmoni-
zacija, privredna druåtva.
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Kompanijsko pravo Srbije i Crne Gore spada u oblast koja je u nadleÿnosti
drÿava ølanica.1) U ovoj oblasti postoje savezni Zakon o preduzeõima iz 1996. go-
dine sa kasnijim izmenama i dopunama koji i daçe vaÿi na teritoriji Srbije, dok
je u Crnoj Gori joå tokom 2000. godine donet novi Zakon o privrednim druåtvi-
ma.2) To ukazuje na postojañe razliøitih pravila u oblasti statusnog kompanij-
skog prava, koja se nekada znaøajno razlikuju. U daçem radu õe teÿiåte biti stav-
çeno na savezni Zakon o preduzeõima, koji je trenutno pozitivni izvor kompanij-
skog prava u Srbiji iako se oøekuje skoro donoåeñe novog Zakona o privrednim
druåtvima. Ovaj izvor õe biti uporeæen sa postojeõom regulativom u oblasti
kompanijskog prava na nivou Evropske unije. Naroøito õe ovo poreæeñe biti
usmereno na postavçañe prioriteta i utvræivañe pitaña koja su kçuøna u budu-
õoj harmonizaciji domaõeg sa komunitarnim pravom. Na kraju õe biti date even-
tualne primedbe u regulisañu pojedinih pitaña u postojeõim izvorima i date
preporuke za buduõu regulativu.

Kompanijsko pravo Evropske unije

Pravo Evropske unije predstavça visoko razvijen i vrlo kompleksan sistem.
Stoga je pribliÿavañe ovom sistemu izuzetno komplikovano i zahteva detaçnu
analizu ne samo postojeõih odredbi veõ i ñihovog smisla, naroøito u celokup-
nom sistemu Evropske unije. Na ovom mestu biõe samo reøi o usvojenim pravili-
ma u oblasti statusnog kompanijskog prava EU, sa napomenom da je ñihovo shvata-
ñe i tumaøeñe neophodno u okviru celokupnog pravnog sistema EU. Posle krat-
kog prikaza sadrÿaja direktiva EU u oblasti kompanijskog prava biõe izloÿen i
sadrÿaj saveznog Zakona o preduzeõima i ñegovih vaÿeõih odredbi u odnosu na
pitaña koja reguliåu pomenute direktive.

Prva direktiva kompanijskog prava o javnosti, vaçanosti preuzetih obaveza
i niåtavosti druåtava kapitala3) uvodi princip obavezne javnosti u odnosu na

1. Vidi "Ustavnu poveçu Drÿavne zajednice Srbija i Crna Gora", Sl. list Srbije i Crne Gore,

br.1 od 4. februara 2003. godine. O nadleÿnosti Skupåtine SCG u donoåeñu zakona vidi

ølan 19.

2. Savezni Zakon o preduzeõima, Sluÿbeni list SRJ, br. 29/96 od 26. juna 1996. godine, sa

dopunama: Sl. list SRJ 33/96 od 19.07.1996., 29/97 od 27.06.1997., 59/98 od 04.12.1998., 74/99 od

25.12.1999., 9/01 od 02.03.2001., 36/02 od 03.07.2002. godine i Zakon o privrednim druåtvima,

Sluÿbeni list RCG, br. 6/2002.

3. First Council Directive 68/151/EEC of 9 March 1968 on coordination of safeguards which, for the pro-
tection of the interests of members and others, are required by Member States of companies within the
meaning of the second paragraph of Article 58 of the Treaty, with a view to making such safeguards
equivalent throughout the Community, OJ L 65, 14.03.1968., Amended by Council Decision 73/101/
EEC of 1 January 1973, OJ L 2, 01.01.1973. Najnovije izmene: Directive 2003/58/EC of the European
Parliament and of the Council of 15 July 2003 amending Council Directive 68/151/EEC, as regards dis-
closure requirements in respect of certain types of companies, OJ L 221, 04.09.2003.
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osnivaøke akte i statut druåtva, kao i ñihovu promenu; imenovañe ili presta-
nak obavçaña poslova i druge podatke za lica koja imaju ovlaåõeñe da predstav-
çaju druåtvo, odnosno lica koja uøestvuju u upravçañu, nadzoru ili kontroli
druåtva; iznos upisanog kapitala, bilanse staña i godiåñi izveåtaj o dobiti i
gubicima za svaku finansijsku godinu, promenu sediåta druåtva, likvidaciju i
imenovañe likvidatora, kao i trenutak u kome ona nastupa; proglaåeñe niåta-
vosti druåtva od strane suda.

U svakoj drÿavi obavezno je voæeñe zvaniønog registra o druåtvima u kome
moraju biti upisani svi obavezni podaci za objavçivañe o druåtvu. Osim objav-
çivaña u ovakvom registru, javnost se obezbeæuje i objavçivañem u nacionalnom
sluÿbenom listu i naznakom odreæenih podataka na svim poslovnim dokumen-
tima druåtva. U sluøaju neobjavçivaña te øiñenice i podaci se ne mogu istica-
ti prema treõim licima osim u sluøaju ñihove nesavesnosti.

U nedavno usvojenim izmenama Prve direktive pojednostavçen je i moderni-
zovan postupak objavçivaña podataka putem obaveznog voæeña i moguõeg dostav-
çaña podataka i dokumenata druåtva u elektronskoj formi, a na isti naøin biõe
omoguõen pristup ovim podacima i dokumentima.

U pogledu vaçanosti obaveza koje preuzima druåtvo predviæeno je kao opåte
pravilo da akti organa ili nadleÿnih lica u druåtvu obavezuju druåtvo, øak i u
sluøaju da su ti akti preduzeti van prostorija druåtva, osim kada su pomenuta li-
ca preåla granicu svojih ovlaåõeña koja su im poverena ili dozvoçena zakonom,
osim u sluøaju nesavesnosti treõih lica.

Takoæe je predviæena neograniøena i solidarna odgovornost lica koja su de-
lala u ime druåtva pre nego åto je druåtvo steklo pravnu liønost; u situaciji
ograniøeña ovlaåõeña organa druåtva, øak i kada su ona objavçena ne moÿe se
takvo ograniøeñe isticati prema treõima.

Direktiva sadrÿi i posebna pravila o niåtavosti druåtva, i ona ne moÿe
nastupiti automatski, veõ je za to neophodna sudska odluka. Predviæena je obave-
za overe akata o osnivañu, statuta i ñihovih amandmana ukoliko nacionalno
pravo ne predviæa preventivnu administrativnu kontrolu osnivaña druåtva. Do
niåtavosti druåtva moÿe da doæe samo u taøno predviæenim uslovima, dok van
ñih ne moÿe nastupiti niåtavost. Efekti niåtavosti ne nastupaju retroaktiv-
no, i isti su kao i u sluøaju steøaja.

Domaõe pravo sadrÿi princip prema kome preduzeõe stiøe svojstvo pravnog
lica upisom u sudski registar.4) Osim toga, predviæen je i niz pravila o upisu u
registar i podacima koji se tamo moraju naõi. To su: firma, delatnost, sediåte,
zastupnici, osnivaøki ulog i osnovni kapital, kao i drugi podaci.5) Na taj naøin
Zakon ispuñava osnovni preduslov predviæen Prvom direktivom o upisu i objav-
çivañu odreæenih podataka, znaøajnih radi zaåtite interesa treõih lica, odno-

4. Ølan 5. Zakona o preduzeõima.

5. Ølanovi 95-99. Zakona o preduzeõima odnose se na opåta pravila vezana za registar.
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sno radi sigurnosti u pravnom prometu. Detaçnije odredbe o upisu u sudski regi-
star sadrÿane su u posebnom zakonu.6)

Domaõe pravo nalazi se u fazi promena u kojima je velika paÿña posveõena
pitañima koja obuhvata Prva direktiva kompanijskog prava. Nesumñivo je da õe
u buduõoj regulativi biti prihvaõena pravila koje je predvidelo komunitarno
pravo. Pritom je znaøajno istaõi da õe buduõi Zakon o privrednim druåtvima
morati da odgovori na potrebe modernog organizovaña druåtava i u tom smislu
predvidi postojañe centralnog registra.

U pogledu odgovornosti i vaçanosti preuzetih obaveza regulisanih Prvom
direktivom, Zakon je predvideo opåtu odredbu kojom se poslovi zakçuøeni su-
protno pravilima o obavçañu registrovanih i neregistrovanih delatnosti pod
odreæenim uslovima smatraju pravno vaçanima, osim u sluøaju nesavesnosti tre-
õih lica. Takva odredba na opåti naøin odgovara pravilima Prve direktive, ia-
ko su ona, meæutim, u tom pogledu neåto iscrpnija i detaçnija.

Pravilo o niåtavosti sadrÿi Zakon o preduzeõima na vrlo uopåten naøin.
Pritom Zakon poåtuje osnovni zahtev Prve direktive u pogledu proglaåeña
niåtavosti druåtva iskçuøivo od strane suda.7) Neåto detaçnije odredbe o
prestanku druåtva u sluøaju prinudnog poravnaña, steøaja i likvidacije sadrÿi
poseban zakon.8) I pitañu niåtavosti bi novi Zakon o privrednim druåtvima
morao da posveti veliku paÿñu i da detaçno i na taksativan naøin reguliåe
uslove za niåtavost, kao i detaçni postupak u kome se ona proglaåava.

Druga direktiva kompanijskog prava o osnivañu akcionarskih druåtava,

odrÿavañu i izmenama kapitala9) odreæuje podatke koje mora da sadrÿi osnivaø-
ki akt i statut druåtva, i to su forma i naziv druåtva, ñegov ciç, iznos upisa-
nog kapitala, broj ølanova organa druåtva zaduÿenih za predstavçañe, upravça-
ñe, nadzor i kontrolu druåtva, kao i naøin ñihovog izbora i utvræivañe ñiho-
vih ovlaåõeña; trajañe druåtva osim ukoliko je osnovano na neodreæeno vreme.
Takoæe je predviæeno da ovi akti moraju da sadrÿe i podatke koji se obavezno ob-
javçuju. 

6. Zakon o postupku za upis u sudski registar, Sluÿbeni list SRJ, br. 80/94, od 04.11.1994. god-

ine.

7. Ølan 100. Zakona o preduzeõima.

8. Zakon o prinudnom poravnañu, steøaju i likvidaciji, Sluÿbeni list SFRJ br. 84/89 od

22.12.1989, sa dopunama: Sl. list SRJ br. 37/93 od 16.07.1993, 28/96 od 21.06.1996. godine. On

sadrÿi detaçna pravila o postupku likvidacije koji se sprovodi u sluøaju niåtavosti

druåtva.

9. Second Council Directive 77/91/EEC of 13 December 1976 on coordination of safeguards which, for the
protection of the interests of members and others, are required by Member States of companies within
the meaning of the second paragraph of Article 58 of the Treaty, in respect of the formation of public
limited liability companies and the maintenance and alteration of their capital, with a view to making
such safeguards equivalent, OJ L 26, 30.01.1977., Amended by Council Regulation (EEC) No 3308/80
of 16 December 1980, OJ L 345, 20,12.1980; Council Directive 92/101/EEC of 23 November 1992, OJ
L 347, 28.11.1992.
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Za osnivañe je predviæen iznos i sastav minimuma upisanog kapitala i pra-
vila koja ureæuju pitañe cene akcija, ñihovo izdavañe i druga pitaña.

Direktiva uvodi pravila vezana za smañeñe upisanog kapitala, transforma-
ciju druåtva u drugu formu druåtva kapitala, kao i odredbe o izmeni statuta i
drugih akata. Predviæena su i posebna pravila vezana za raspodelu dobiti. Tako-
æe su propisani uslovi vezani za poveõañe kapitala iz rezervi druåtva.

Definisan je pojam „ozbiçnih gubitaka“ u odnosu na upisani kapital, i u tom
sluøaju je neophodno sazivañe generalne skupåtine.

Upis sopstvenih akcija takoæe je regulisan, naroøito ñegovi principi i
uslovi, kao i pitañe uzajamnog uøeåõa. Druga direktiva joå reguliåe i princi-
pe i uslove vezane za zajmove i obezbeæeñe, poveõañe i smañeñe kapitala, povla-
øeñe akcija od strane druåtva i niz drugih pravila vezanih za akcije i kapital
druåtva.

Domaõe pravo u osnovi sadrÿi samo neka opåta pravila koja je uvela Druga
direktiva kompanijskog prava. Osnivañe druåtva je generalno dozvoçeno, iako
zakon precizira izvesna ograniøeña u tom pogledu.10) Za slobodno osnivañe õe
biti od velikog znaøaja novi Zakon o upisu u centralni registar, o kome je veõ
bilo reøi kod Prve direktive kompanijskog prava.

Za sada, uloga registarskog suda naroøito je istaknuta u fazi osnivaña, ali i
u toku kasnijeg funkcionisaña druåtva. Osim toga, domaõe zakonodavstvo gene-
ralno predviæa minimum podataka koje moraju da sadrÿe osnivaøki akti i statut
druåtva, i ti podaci se u velikoj meri poklapaju sa podacima koje nabraja Druga
direktiva.11) 

Osim ovog pitaña, u opåtim odredbama Zakon o preduzeõima predviæa pra-
vila vezana za imovinu druåtva i ñegove rezerve, a docnije u delu o akcionar-
skim druåtvima detaçno propisuje pravila koja su vezana za simultano i sukce-
sivno osnivañe akcionarskog druåtva, akcije, pravne odnose druåtva i akcio-
nara, povlaøeñe i poniåtaj akcija, sticañe sopstvenih akcija, poveõañe i sma-
ñeñe osnovnog kapitala.12) Ove odredbe, meæutim, znaøajno odstupaju od odredbi
Druge direktive, naroøito u odnosu na minimum osnivaøkog kapitala, pitaña ve-
zana za odrÿavañe, promenu kapitala, akcije i druga znaøajna pitaña. Stoga õe
buduõi Zakon o trgovaøkim druåtvima morati znaøajno da se prilagodi evrop-
skom trendu u ovim pitañima. Tako ]e jedno od pitaña kome õe naroøito biti
posveõena paÿña u buduõem Zakonu o privrednim druåtvima biti i prioritetna
prava na upis novih emisija kod poveõaña osnovnog kapitala, regulisañe prio-

10. Ølan 16.-20.

11. Opåta pravila o osnivaøkom aktu i ñegovoj sadrÿini vidi u ølanu 10. i 11. Zakona o

preduzeõima, za akcionarska druåtva vidi ølanove 188., naroøito ølan 219. za sadrÿinu stat-

uta.

12. Pored opåtih pravila Zakona, vidi naroøito pravila o osnivañu akcionarskih druåtava u

ølanovima 188.-218., akcijama u ølanovima 220.-222., pravnim odnosima druåtva i akcionara u

ølanovima 223.-237., povlaøeñu, poniåtaju, sticañu sopstvenih akcija u ølanovima 238.-243..

O poveõañu i smañeñu osnovnog kapitala vidi ølanove 281.-313.. Zakona o preduzeõima.
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ritetnih akcija, kao i druga pitaña koja õe u potpunosti biti usklaæena sa Dru-
gom direktivom.

Treõa direktiva kompanijskog prava o fuzijama akcionarskih druåtava13)

predviæa dve vrste fuzije: fuziju pripajañem, odnosno apsorbovañem (merger by
acquisition) i fuziju spajañem, kojom dolazi do osnivaña novog druåtva (merger by
the formation of a new company). Veõina pravila je predviæena za fuziju apsorbo-
vañem, ali se ona shodno primeñuju i na fuziju osnivañem novog druåtva. Di-
rektiva takoæe pomiñe fuziju apsorpcijom druåtva u sluøaju da druåtvo koje vr-
åi apsorbovañe poseduje 90% ili viåe akcija apsorbovanog druåtva, kao i druge
sliøne operacije.

Fuzija predstavça operaciju kojom jedno ili viåe druåtava, pritom presta-
juõi da postoji bez postupka likvidacije, prenosi na drugo druåtvo (odnosno no-
voosnovano druåtvo) celokupnu svoju imovinu (aktivu i pasivu), na osnovu koje
akcionari jednog ili viåe apsorbovanih druåtava (odnosno druåtava koja pre-
staju da postoje) dobijaju izdate akcije druåtva koje vråi preuzimañe (odnosno
novoosnovanog druåtva) ili eventualno isplatu u novcu koja ne prelazi 10% no-
minalne vrednosti prenetih akcija, odnosno, u sluøaju kada one nemaju nominalnu
vrednost, ñihove obraøunske vrednosti.14) 

Treõa direktiva predviæa da organi upravçaña ili administracije druåta-
va koja uøestvuju u fuziji saøiñavaju pismeni projekat o fuziji, i on mora da sa-
drÿi odreæene podatke i da bude objavçen. Uprava ili menaœeri svakog od druå-
tava koja uøestvuju u postupku fuzije imaju obavezu da sastave detaçan pismeni
izveåtaj u kome se objaåñava i opravdava sa ekonomskog i pravnog stanoviåta
izveåtaj o fuziji, a naroøito odnos akcija koje se zameñuju.

Za svako druåtvo koje uøestvuje u postupku fuzije se imenuje ili odreæuje je-
dan ili viåe struøñaka od strane sudskih ili administrativnih vlasti. Ovo li-
ce, odnosno lica ispituju projekat o fuziji i saøiñavaju o tome pismeni izveåtaj
koji je nameñen akcionarima. Saøiñavañe ovog izveåtaja predstavça najvaÿni-
ji deo zaåtite akcionara, definisan odredbama Treõe direktive. Zaåtita akci-
onara ostvaruje se i ñihovim pravom uvida i pravom da dobiju kopije odreæenih
dokumenata bez troåkova i bez ispuñeña posebnih formalnosti u sediåtu
druåtva.

Znaøajnu fazu u postupku fuzije predstavça i donoåeñe odluke o fuziji na
generalnoj skupåtini svakog od druåtava koja uøestvuju u postupku fuzije. Neop-
hodna veõina za donoåeñe ove odluke se odreæuje prema nacionalnim pravima ze-
maça-ølanica, ali ona ne moÿe biti maña od 2/3 glasova ili prema akcijama ili
prema upisanom kapitalu. Zakonodavstva zemaça-ølanica mogu predvideti i pro-
stu veõinu glasova kada je predstavçeno najmañe pola od upisanog kapitala. Uko-

13. Third Council Directive 78/855/EEC of 9 October 1978 based on Article 54 (3) (g) of the Treaty con-
cerning mergers of public limited liability companies, OJ L 295, 20.10.1978.

14.  Ølanovi 3.-4. Treõe direktive.
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liko postoji viåe kategorija akcija odluka o fuziji se donosi posebnim glasa-
ñem svih kategorija akcionara øija su prava u vezi sa prenosom.

Predviæeno je da prava zemaça-ølanica moraju predvideti sistem adekvatne
zaåtite interesa poverilaca, øija su potraÿivaña nastala pre objavçivaña
projekta o fuziji, a koja nisu dospela u vreme ovog objavçivaña. Predviæena je
zaåtita imalaca obveznica, kao i imalaca drugih hartija od vrednosti, ali ne i
posebna zaåtita zaposlenih.

Treõa direktiva predviæa moguõnost prethodne sudske ili administrativne
kontrole, ili naknadne javne overe od strane notara ili drugog nadleÿnog orga-
na. Datum od kog nastupaju posledice fuzije odreæuju zakonodavstva svake zemçe-
ølanice.15) Javnost fuzije se vezuje za odredbe Prve direktive kompanijskog pra-
va.

Fuzija proizvodi ipso iure i simultano sledeõe posledice: univerzalni pre-
nos celokupne imovine (aktive i pasive) apsorbovanog, odnosno apsorbovanih
druåtava na druåtvo koje vråi preuzimañe, kako u meæusobnim odnosima meæu
druåtvima, tako i u odnosu prema treõima; akcionari apsorbovanog druåtva po-
staju akcionari druåtva koje vråi apsorbovañe; apsorbovano druåtvo prestaje
da postoji.

Drÿave-ølanice moraju predvideti najmañe graæansku odgovornost ølanova
organa uprave ili administracije apsorbovanog druåtva, kao i struøñaka-pro-
ceñivaøa koji vråi kontrolu apsorbovanog druåtva prema akcionarima tog
druåtva za greåke koje su uøinili u toku priprema i realizacije fuzije. 

Zakonodavstva drÿava-ølanica mogu regulisati reÿim niåtavosti fuzija
samo pod strogo predviæenim uslovima, postupak niåtavosti ne moÿe se pokre-
nuti posle isteka roka od åest meseci, a ukoliko je moguõe ukloniti razlog za
niåtavost nadleÿni organ õe odrediti druåtvu rok u kome treba otkloniti ove
razloge; odluka o niåtavosti õe se objaviti prema nacionalnom pravu i u skladu
sa Prvom direktivom kompanijskog prava i ona ne utiøe na vaçanost obaveza na-
stalih od dana kada je fuzija poøela da proizvodi dejstvo do dana objavçivaña od-
luke o niåtavosti. Druåtva koja su uøestvovala u postupku fuzije biõe zajedniø-
ki i solidarno odgovorna za te obaveze druåtva.

Treõom direktivom predviæene su fuzije u sluøaju kada je druåtvo koje vråi
preuzimañe vlasnik 90% ili viåe akcija apsorbovanog druåtva i operacije
sliøne fuziji.

Savezni Zakon o preduzeõima predviæa fuzije, odnosno spajaña preduzeõa u
okviru odredbi o statusnim promenama, uvodeõi, pritom, odreæeni broj pravila
kojima je ciç obezbeæivañe zaåtite akcionara, odnosno ølanova, poverilaca i
treõih lica usled ove operacije.16) 

U pogledu pojma i vrste fuzija naå zakon je saglasan odredbama Treõe direk-
tive. U pogledu pripremne faze Zakon o preduzeõima je predvideo zakçuøivañe

15. Ølan 17. Treõe direktive.
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ugovora o spajañu, kao i podatke koje bi on trebalo da sadrÿi, iako je propustio
da predvidi formu tog ugovora. Pritom lista navedenih podataka nije potpuna,
veõ zakonodavac samo navodi podatke koji bi u ovom ugovoru svakako trebalo da
se naæu. Iako i naåe pravo pomiñe ovlaåõene proceñivaøe, ñihova uloga i ov-
laåõeña su znaøajno ograniøena u odnosu na poloÿaj ovih lica kako je to predvi-
æeno odredbama Treõe direktive.17)

Ugovor o spajañu proizvodi pravno dejstvo potvræivañem na generalnoj
skupåtini svakog od druåtava koje uøestvuje u postupku fuzije, dok je za javno
preduzeõe predviæeno i davañe saglasnosti od strane nadleÿnog organa, åto sva-
kako predstavça specifiønost domaõeg prava. Zaåtita akcionara, odnosno øla-
nova predviæena je sliøno odredbama Treõe direktive, iako ne u toj meri iscrp-
no.18) Zakon je posebno predvideo zaåtitu ovih lica u vidu prava na povlaøeñe iz
druåtva obavezom otkupa, odnosno zamene ñihovih akcija, odnosno udela. Pravo
na povlaøeñe iz druåtva nije predviæeno Treõom direktivom, buduõi da se sma-
tralo da bi ovakva obaveza mogla øesto da onemoguõi postupak fuzije (jer dovodi
do velikih finansijskih izdataka za druåtvo), iako je poznata u nekim nacional-
nim pravima zemaça-ølanica (na primer, u pravu Italije). Zaåtita prava pove-
rilaca ureæena je na naøin blizak odredbama Treõe direktive, pre svega kao
prethodna zaåtita (pre izvråenog postupka fuzije) pruÿañem dovoçnog obezbe-
æeña. Pritom se ove odredbe odnose na zaåtitu svih poverilaca, bez obzira da li
se radi o apsorbovanom ili druåtvu koje vråi preuzimañe.19) Za nosioce zame-
ñivih i participativnih obveznica koje je izdalo apsorbovano preduzeõe pred-
viæena su jednaka prava i u druåtvu koje je izvråilo preuzimañe.

Kontrola fuzije predviæena je u okviru opåtih pravila koja se odnose na up-
is u registar. Izriøito je predviæeno da se spajañe upisuje u registar. Ovaj tre-
nutak odreæen je i kao trenutak kada imovina apsorbovanog prelazi na druåtvo
koje je izvråilo preuzimañe. Takoæe se za upis u registar vezuje nastupañe dru-
gih posledica fuzije. Zakon je predvideo i obavezno objavçivañe fuzije u Sluÿ-
benom listu.

Za ølanove uprave i nadzornog odbora preduzeõa koje vråi preuzimañe pred-
viæena je solidarna odgovornost kako akcionarima, odnosno ølanovima i poveri-
ocima apsorbovanog, tako i preduzeõa koje vråi preuzimañe, åto je åira odred-
ba u odnosu na pravilo iz Treõe direktive. Sa druge strane, odredba domaõeg za-
kona ne obuhvata i struøñake proceñivaøe koji sastavçaju izveåtaj i øija je ulo-
ga vrlo znaøajna, posebno u vezi sa zaåtitom interesa akcionara.

16. O spajañu vidi ølanove 421.-434. Zakona o preduzeõima. U teoriji o ovome vidi: Jankovec, I.,

„Statusne promene preduzeõa prema pravu EU“, Pravo i privreda, 5-8/01, str. 60-9; Jovanoviõ,

N., „Pripajañe akcionarskih druåtava“, Pravo i privreda, 11-12/99, str. 22-58.; Graiõ-

Stepanoviõ, S., „Harmonizacija fuzija preduzeõa u SRJ i EU", Pravo i privreda 5-8/96., str.

423-34.

17. Vidi viåe : Jankovec, I., nav. rad, str. 63.

18. Prava akcionara, odnosno ølanova predviæena su naroøito ølanovima 425. i 431. ZOP.

19. Vidi ølan 428. ZOP.
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U pogledu niåtavosti fuzije Zakon o preduzeõima nema nikakvih posebnih
odredbi, veõ se na ovaj sluøaj primeñuju opåte odredbe vezane za niåtavost. Je-
dini izuzetak predstavaça odredba kojom poverioci druåtva imaju pravo da zah-
tevaju niåtavost fuzije ukoliko druåtvo nije poåtovalo pravilo o pruÿañu od-
govarajuõeg obezbeæeña. To je jedna od osnovnih razlika izmeæu regulative doma-
õeg zakona i Treõe direktive, koja ovom pitañu poklaña izuzetnu paÿñu, reguli-
åuõi ga vrlo iscrpno i strogo. Neki autori smatraju da se nedostatak odredbi o
niåtavosti delimiøno moÿe podvesti pod opåte odredbe vezane za odredbe Za-
kona o preduzeõima u pogledu tuÿbe za poniåtaj nezakonite odluke organa predu-
zeõa.20)

Od ostalih pravila naå zakonodavac takoæe je predvideo i pravila za fuzije
novim osnivañem (spajañem) i fuzije u sluøaju zavisnih druåtava, koja su bliska
odredbama Treõe direktive, a posebnu paÿñu obratio je i na poveõañe osnovnog
kapitala.21)

Moÿe se zakçuøiti da domaõe pravo naøelno reguliåe ustanovu fuzija pre-
duzeõa na naøin koji odgovara pojmu i smislu ovog instituta u evropskom pravu.
Ipak õe novi Zakon o privrednim druåtvima morati da sadrÿi detaçniju regu-
lativu da bi u potpunosti bio usklaæen sa pravilima komunitarnog prava.

Åesta direktiva kompanijskog prava o podelama akcionarskih druåtava22)

specifiøna je, jer ne uvodi u sva prava podelu druåtava, veõ joj je ciç da prava
koja veõ poznaju ovu statusnu promenu predvide u tom sluøaju poåtovañe pravila
koja su obezbeæena direktivom. Na taj naøin podele druåtava ne moraju da postoje
u svim zemçama, ali ona prava koja je poznaju moraju da je reguliåu na odreæeni
naøin.

Ova direktiva reguliåe podelu druåtva spajañem ili formirañem novih
druåtava, kao i podelu sa nadzorom suda. Podela spajañem ili formirañem no-
vih druåtava predstavça operaciju kojom druåtvo prenosi celokupnu svoju imo-
vinu (aktivu i pasivu) na viåe od jednog druåtva, a pritom dolazi do prestanka
ranijeg druåtva bez likvidacije. Akcionari druåtva koje se deli dobijaju akcije
druåtva koje vråi preuzimañe, odnosno akcije novoosnovanih druåtava.

Kao i kod nacionalnih fuzija, i ovde je predviæena obaveza sastavçaña pred-
loga o podeli, ñegova obavezna sadrÿina i objavçivañe. Takoæe je neophodna sag-
lasnost na generalnoj skupåtini svakog druåtva koje uøestvuje u ovoj operaciji,
sem u odreæenim sluøajevima predviæenim Direktivom. Predviæen je niz pravila
radi zaåtite interesa akcionara, poverilaca i drugih lica.

20. Jankovec, I., nav. rad, str. 65.

21. Vidi ølanove 426.-7. i 433. Detaçno o odnosu posebnih sluøajeva fuzije u naåem pravu i

(ne)skladu sa evropskom regulativom vidi: Jovanoviõ, N., "Posebni sluøajevi pripajaña

akcionarskih druåtava", Pravo i privreda, 5-8/99, str. 112-21.

22. Sixth Council Directive 82/891/EEC of 17 December 1982 based on Article 54 (3) (g) of the Treaty, con-
cerning the division of public limited liability companies, OJ L 378, 31.12.1982.
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Poseban sluøaj podele predviæen je uz nadzor suda, koji ima ovlaåõeñe da sa-
zove generalnu skupåtinu, kao i skupåtinu poverilaca radi donoåeña odluka o
podeli. U ovom sluøaju sud ima pravo da odredi da se odreæene odredbe direktive
predviæene za podelu neõe primeñivati na podelu spajañem ili osnivañem novog
druåtva.

Domaõe pravo u pitañu podela druåtava priliøno je oskudno. O tome govori
øiñenica da je ovaj institut regulisan samo jednim ølanom zakona, uz pozivañe
na shodne odredbe vezane za fuzije druåtava.23) Zakon definiåe podele u skladu
sa odredbama Åeste direktive, odnosno uzimajuõi u obzir najvaÿnija pitaña ve-
zana za ovu ustanovu: podela uz prestanak druåtva bez obaveze likvidacije, dono-
åeñe odluke na skupåtini druåtva. Osim toga, direktno su predviæena pravila
koja se odnose na solidarnu odgovornost druåtava nastalih podelom za obaveze
podeçenog preduzeõa. Takoæe je predviæena i odredba o trenutku od kog podela
proizvodi dejstvo. Smatramo da je postojeõa regulativa oskudna, i da bi direktno
regulisañe odreæenih pitaña bez shodne primene i upuõivaña na neka druga pra-
vila srodnih instituta (fuzije) doprinelo jasnoõi u regulisañu ovog pitaña. I
na ovo pitañe bi u novom Zakonu o privrednim druåtvima trebalo obratiti
paÿñu.

Jedanaesta direktiva kompanijskog prava o obavezi objavçivaña podataka o

filijali u jednoj zemçi-ølanici EU za druåtva kapitala koja su regulisana pra-

vom druge drÿave24) je doneta radi olakåavaña ostvarivaña prava na nastañi-
vañe za druåtva koja potiøu iz Evropske unije, kao i radi koordinacije mera koje
se zahtevaju od kompanija iz EU radi zaåtite interesa ølanova druåtva i treõih
lica.

Filijala predstavça deo druåtva u kome se obavçaju neke aktivnosti druå-
tva i liåeno je pravne liønosti. U sluøaju kada se radi o filijali druåtva iz

druge  zemçe-ølanice EU objavçivañe dokumenata i podataka vezanih za filija-
lu vråi se prema pravilima zemçe-ølanice u kojoj se nalazi filijala, u skladu
sa odredbama Prve direktive kompanijskog prava. Ukoliko se pravila o objavçi-
vañu podataka izmeæu zemçe u kojoj se nalazi filijala i one u kojoj se nalazi
druåtvo razlikuju, u pogledu preduzetih poslova u okviru filijale õe biti data
prednost pravilima o objavçivañu one zemçe u kojoj se nalazi filijala. Predvi-
æeno je koji se podaci obavezno objavçuju, kao i oni koje zemça-ølanica u kojoj se
nalazi filijala moÿe zahtevati. Predviæeno je da õe pravo zemçe-ølanice pred-
videti da se na memorandumima i drugim zvaniønim dokumentima filijale poseb-
no navodi registar u kome su upisani podaci o filijali, zajedno sa brojem iz tog
registra.

23. Ølan 435. Zakona o preduzeõima.

24. Eleventh Council Directive 89/666/EEC of 21 December 1989 concerning disclosure requirements in
respect of branches opened in a Member State by certain types of company governed by the law of
another State, OJ L 395, 30.12.1989.
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Da bi se svrha direktive ispunila u potpunosti, i radi izbegavaña diskri-
minacije na osnovu porekla druåtva, direktiva je regulisala i pitaña vezana za

filijale druåtava koja su regulisana pravom neke od zemaça van Evropske unije,
a koja su osnovana u pravnoj formi koja se moÿe uporediti sa druåtvima kapita-
la kako su ona definisana u okviru Prve direktive kompanijskog prava. Razlog
zbog koga se za ovakve filijale traÿi objavçivañe dopunskih podataka nalazi se
u øiñenici da se na druåtva van EU ne primeñuju odredbe direktiva kompanij-
skog prava koja su predvidela opåta pravila objavçivaña odreæenih podataka i
voæeña, kontrole i objavçivaña raøunovodstvenih iskaza. 

Osim navedenih pravila Jedanaesta direktiva kompanijskog prava joå pred-
viæa i da õe se u godiåñim izveåtajima druåtva uvek navesti i podatak o posto-
jañu filijale druåtva.

Savezni Zakon o preduzeõima je predvideo takozvane „delove preduzeõa“, ne-
ulazeõi u navoæeñe posebnih naziva delova preduzeõa (filijale, ogranci, agenci-
je, poslovnice i sliøno). Øiñenica postojaña dela preduzeõa se unosi u registar
prema sediåtu preduzeõa, a deo preduzeõa koji obavça poslove iz delatnosti pre-
duzeõa u mestu van sediåta preduzeõa – i u registar prema mestu obavçaña tih
poslova.25) Delovi preduzeõa imaju odreæena ovlaåõeña u pravnom prometu, kao
i poseban obraøun rezultata poslovaña i poseban podraøun.26) Oni nemaju svoj-
stvo pravnog lica. Takoæe je predviæeno da deo preduzeõa koji ima odreæena ov-
laåõeña u pravnom prometu istupa pod firmom preduzeõa i svojim nazivom.27)

Takva regulativa u najveõoj meri odgovara regulativi predviæenoj u okviru
odredbi Jedanaeste direktive. Stoga u buduõim eventualnim izmenama i dopuna-
ma Zakona o preduzeõima regulisañe pitaña koje se odnosi na delove preduzeõa
ne predstavça prioritet, jer se ne nalazi u neskladu sa postojeõim odredbama,
iako bi eventualna dopuna i potpuno izjednaøavañe svakako bili poÿeçni.

Treba takoæe istaõi da pomenuta Jedanaesta direktiva moÿe direktno da
utiøe i na domaõe privredne subjekte ukoliko oni osnivaju svoje filijale u zem-
çama-ølanicama EU. U tom sluøaju postaje znaøajna ne samo harmonizacija doma-
õeg sa pravom EU u oblasti objavçivaña odreæenih podataka u vezi sa filija-
lama, veõ naroøito ostala pravila kompanijskog prava koja se odnose na objavçi-
vañe odreæenih podataka za domaõa druåtva, pitañe osnivaña i registrovaña
druåtava, kao i naroøito pravila koja se tiøu sastavçaña, kontrole i objavçi-
vaña raøunovodstvenih iskaza domaõih preduzeõa.

Dvanaesta direktiva kompanijskog prava o jednoølanim druåtvima sa ogra-

niøenom odgovornoåõu28) doneta je radi uklañaña razlika izmeæu nacionalnih

25. Ølan 23. Zakona o preduzeõima.

26. Ølan 7. Zakona o preduzeõima.

27. Ølan 34., stav 3. Zakona o preduzeõima.

28. Twelfth Council Company Law Directive 89/667/EEC of 21 December 1989 on single-member private
limited-liability companies, OJ  L 395, 30.12.1989.
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prava zemaça-ølanica EU u oblasti jednoølanih druåtava sa ograniøenom odgo-
vornoåõu, naroøito kroz zaåtitu interesa ølanova druåtva i drugih lica.

Iako se ñene odredbe odnose na jednoølana druåtva sa ograniøenom odgovor-
noåõu,  predviæeno je da õe se ñene odredbe primeñivati i na jednoølano akcio-
narsko druåtvo, ali samo ukoliko nacionalna prava zemaça-ølanica dozvoça-
vaju moguõnost osnivaña i postojaña jednoølanog akcionarskog druåtva.29)

Druåtvo moÿe biti jednoølano ili ukoliko je osnovano od strane samo jed-
nog lica, ili u sluøaju da sve udele, odnosno akcije naknadno stekne samo jedno li-
ce.

Predviæena je moguõnost da zemçe-ølanice predvide posebna pravila i san-
kcije u sluøaju kada je jedno lice jedini ølan nekoliko kompanija, ili u sluøaju da
je jednoølano druåtvo jedini ølan nekog drugog druåtva.

U sluøaju da broj ølanova spadne na jednog (jedno lice steklo je sve udele, od-
nosno akcije) predviæeno je da õe odreæeni podaci, pre svega øiñenica da druå-
tvo ima jednog ølana, ukçuøujuõi i podatke o tom jedinom ølanu biti uneti u re-
gistar koji vodi druåtvo i biti dostupni javnosti ili objavçeni u registrima
koje vode nadleÿni organi.

Izriøito je predviæeno da jedini ølan druåtva vråi funkciju generalne
skupåtine druåtva. Odluke jedinog ølana donete u vråeñu funkcije skupåtine,
kao i ugovori koje je jedini ølan zakçuøio sa druåtvom koje sam predstavça
(osim poslova koji se obavçaju svakodnevno i pod uobiøajenim uslovima) moraju
se uneti u zapisnik ili zabeleÿiti pismeno.

Savezni zakon omoguõava postojañe jednoølanih druåtava u svim formama
druåtva kapitala. Jedini izuzetak u tom pogledu predviæen je za akcionarsko
druåtvo sa javnim pozivom treõim licima za upis i uplatu akcija, koje mogu osno-
vati najmañe dva osnivaøa.30) Savezni Zakon o preduzeõima je omoguõio kako
osnivañe jednoølanih druåtava, tako i moguõnost da druåtva nastave sa radom
ukoliko su spala samo na jednog ølana.

Pravila o jednoølanim druåtvima predviæena su posebno za akcionarska
druåtva, i shodno za druåtva sa ograniøenom odgovornoåõu.31) Ranije je naå za-
konodavac u sluøaju postojaña jednoølanog druåtva predviæao primenu posebne
ustanove privida pravne liønosti, kojom se u odreæenim sluøajevima predviæa
neograniøena odgovornost tog jedinog ølana. Ovaj koncept je vaÿeõim zakonom
proåiren ne samo na jednoølano druåtvo, veõ uopåte sluøajeve kada su odreæena
lica zloupotrebçavajuõi svoj poloÿaj iskoristila druåtvo radi ostvareña
odreæenih liønih ciçeva. Naravno, pod ovu odredbu moÿe se i daçe podvesti od-
govornost jedinog ølana, ukoliko odgovara uslovima predviæenim ovom odred-
bom.32)

29.  Ovakvu moguõnost predviæa holandsko pravo.

30.  Ølan 189. Zakona o preduzeõima.

31.  Ølanovi 196. i 341.  Zakona o preduzeõima.
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Savezni zakon u odnosu na jednoølano druåtvo predviæa niz odredbi koje se
odnose na ñegovo funkcionisañe, i u velikoj meri su usklaæena sa odredbama
Dvanaeste direktive. Predviæeno je da osnivaø jednoølanog druåtva za neupla-
õeni iznos, odnosno za neuneseni nenovøani ulog do upisa druåtva u registar
pruÿa odgovarajuõa sredstva obezbeæeña. Pored toga, predviæeno je da se u sluøa-
ju naknadnog nastanka jednoølanog druåtva (broj akcionara, odnosno ølanova je
spao na jednog) ta øiñenica mora prijaviti sudu radi upisivaña u registar i ra-
di objavçivaña, a u suprotnom jedini ølan odgovara neograniøeno solidarno za
obaveze druåtva nastale u to vreme. Jednoølano druåtvo ne moÿe sticati sop-
stvene akcije, ne moÿe ih povlaøiti i uzimati u zalog. Takoæe je predviæeno vo-
æeñe kñige odluka da bi odluke u vråeñu funkcije upravçaña proizvodile
pravno dejstvo.33)

Prioriteti u harmonizaciji prava Srbije i Crne Gore sa pravom 

Evropske unije – koncepcijske promene domaõeg prava

Harmonizacija domaõeg sa pravom Evropske unije viåe ne predstavça spor-
no pitañe. Sasvim je jasno da je Srbija i Crna Gora izabrala kao svoj ciç prik-
çuøeñe EU i jasno pokazala buduõe pravce kretaña. U tom smislu i harmoniza-
cija domaõeg prava sa pravom Evropske unije samo predstavça jedan od koraka u
ostvareñu dugoroønog ciça prikçuøeñu Evropskoj uniji. Na harmonizaciji do-
maõeg prava se sve viåe radi i postaje jasno da od sporadiønih usaglaåavaña po-
jedinih normi, instituta ili propisa sve viåe dolazi do sistemske harmoniza-
cije koja se sprovodi u svim oblastima ÿivota. Jasno je da meæu pitañima koja
zahtevaju harmonizaciju oblast kompanijskog prava predstavça izuzetno znaøajnu
stavku i stoga se ovom pitañu posveõuje velika paÿña. Osim toga, harmonizacija
domaõeg prava privrednih druåtava izazvala je i neke sukobe oko osnovnih kon-
cepcijskih pitaña kojima se treba voditi u buduõoj regulativi, uz jasno poåtova-
ñe pitaña koja treba harmonizovati sa pravom Evropske unije. Naime, viåe nije
sporna usvojena regulativa u okviru Evropske unije i øiñenica da ta pravila
treba prosto prihvatiti u veõini takva kakva su. Ona predstavçaju skup pravila
oko kojih je do sada doålo do saglasnosti na nivou Evropske unije, åto znaøi me-
æu vodeõim evropskim zemçama sa razvijenim pravnim i ekonomskim sistemima,
ali ne samo ñima, veõ i drugim zemçama koje õe postati ølanice EU ili to ÿele
kao svoj dugoroøni ciç. Izloÿena pravila koja predstavçaju postignutu harmo-
nizaciju samo su, meæutim, deo kompanijskog prava svake od zemaça ølanica i u
tom smislu ih treba posmatrati. Jasno je da õe veõina harmonizovanih pravila u

32. Viåe o ovome vidi : Mirko Vasiçeviõ: "Poslovno pravo: Trgovinsko i privredno pravo",

peto izmeñeno i dopuñeno izdañe, Savremena administracija, Beograd, 1997., str. 65-8.
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Radoñiõ: "Harmonizacija regulative jednopersonalnih druåtava u SRJ i EU", Pravo i

privreda,  br.5-8/96, str. 332-338.
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okviru EU uõi u buduõi Zakon o privrednim druåtvima, ali je joå uvek vrlo ne-
izvesno kakav õe sistem taj zakon usvojiti. To znaøi da osnovni prioritet u budu-
õoj regulativi kompanijskog prava Srbije i Crne Gore predstavça koncepcijsko
opredeçeñe za sistem prava privrednih druåtava. Do sada je domaõe pravo bilo
pod velikim uticajem francuske, a naroøito nemaøke koncepcije regulisaña
privrednih druåtava. Da li õe se ovaj sistem zadrÿati, ostaje da se vidi. Uticaj
anglosaksonskog pravnog sistema u oblasti privrednih druåtava je u celoj kon-
tinentalnoj Evropi sve veõi, tako da je pitañe interesa za pravnu sigurnost
osnovni kriterijum koji bi trebalo da posluÿi u pogledu eventulanog usvajaña
pojedinih ñegovih reåeña ili instituta.

Iz prikazane regulative prava Evropske unije jasno je da domaõe pravo ima
pred sobom znaøajan zadatak. On se sastoji u usaglaåavañu normi domaõeg sa nor-
mama evropskog prava. U tom pravcu se veõ krenulo, o øemu govori najava novog
Zakona o privrednim druåtvima. Jasno je da õe biti neophodno mnogo rada da bi
domaõe pravo bilo usklaæeno sa pravom Evropske unije, ali õe najveõi posao bi-
ti oko nalaÿeña takvog sistema kompanijskog prava koje õe odgovarati sa jedne
strane evropskim trendovima i nacionalnim pravima i koje õe biti u skladu sa
pojedinim pitañima regulisanim komunitarnom regulativom. Sa druge strane je
bitno, meæutim, usvojiti takav sistem koji õe åto viåe odgovarati domaõim
uslovima, potrebama domaõe privrede i usvojenom domaõem mentalitetu. Stoga
prosto kopirañe ili nepromiåçeno usvajañe nekog evropskog sistema nije nuÿ-
no i najboçe reåeñe, veõ je neophodno tragati za nekim kompromisnim reåeñem.
U tom pravcu iskustva bivåih republika SFRJ koje su svoja prava veõ znaøajno
promenila i uskladila sa evropskim trendovima, kao i prava istoøno-evropskih
zemaça koja imaju sliøna iskustva sa domaõim treba da budu primer i model koji
ne treba zanemariti u buduõoj regulativi domaõeg prava. Stoga Srbiji i Crnoj
Gori predstoji vrlo teÿak put i naporan rad u ciçu potpune usklaæenosti sa
trendovima i usvojenim pravilima statusnog kompanijskog prava u okviru Evrop-
ske unije i ñenih zemaça ølanica.
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Summary

This paper explains the problem of harmonization of EU company law and the need
of amending of existing regulation in Serbia and Montenegro. It presents the most impor-
tant provisions in the area of company law (six directives), as well as their comparison
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with the existing Enterprises Act. It especially emphasizes disharmony of some the exist-
ing solutions and rules of domestic law and the need of their harmonization with EU reg-
ulation. Besides, the attention is paid to the need of reviewing of the whole domestic sys-
tem, which means accepting the concept which would match our needs and habitudes.
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